П Р Е Д Л О Г
(са евидентираним примедбама факултета)
Начелне примедбе Филозофског факултета: 

Дефинисати минимални број бодова остварених на другој високошколској установи по семестру

Потребно је уз Правилник додати Уговор о учењу и Уговор о пракси на српском језику
Додатне примедбе Филозофског факултета у тексту предлога обележене су плавом бојом.
Начелна примедба Грађевинског факултета:

„Многи наставници су против признавања предмета само на основу 70% исхода процеса учења“

Примедбе Факултета политичких наука у тексту предлога обележене су црвеном бојом.

На основу члана 31. Закона о високом образовању („Службени гласник РС“, бр. 76/2005, 97/2008, 44/2010) и члана 41. тачка 9. Статута Универзитета у Београду („Гласник Универзитета у Београду“, бр. 131/2006), Сенат Универзитета у Београду, на седници одржаној ___.___.________. године, доноси

ПРАВИЛНИК

о мобилности студената и преношењу ЕСПБ бодова

I  ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 1.

 
Овим правилником уређују се основни принципи мобилности студената и преношење ЕСПБ бодова стечених на другој високошколској установи.

Члан 2.

Универзитет у Београду (у даљем тексту: Универзитет) остварује међууниверзитетску сарадњу и промовише мобилност студената и интернационализацију свог високог образовања путем размене студената.

Размена студената може се одвијати кроз програме међународне размене студената или на бази других споразума или уговора.
Члан 3.

Основни критеријум за преношење и признавање ЕСПБ бодова је исход процеса учења који је дефинисан студијским програмом.

За одслушане и положене предмете на другој високошколској установи признају се ЕСПБ бодови онако како су наведени у Препису оцена.

Признаје се одслушани предмет са друге високошколске установе као обавезни предмет студијског програма матичне високошколске установе, уколико преклапање у садржају (узимајући у обзир исход учења) износи око 70%, а уколико је преклапање у садржају мање од 70%, студенту се стечени ЕСПБ бодови и добијена оцена признају као изборни предмет.
(Уместо „изборни предмет“ овде би требало да стоји „додатни предмет“- предмет који има мање од 70% подударности се уписује у Додатак дипломи, ал се не рачуна у збир од 240 ЕСПБ (на нпр. основним студијама).)

Признати изборни предмети не морају да одговарају скупу изборних предмета у студијском програму матичне високошколске установе.

За признавање ЕСПБ бодова, није кључно преклапање у облику наставе којим су стечени са одговарајућим предметима студијског програма матичне високошколске установе.

Студенту се признаје оцена остварена у другој високошколској установи, а уколико је систем оцењивања на другој високошколској установи различит од система оцењивања у  високом школству Републике Србије, обавља се њихово усклађивање. У додатак дипломи се уносе оригинална оцена из транскрипта друге високошколске институције и усклађена оцена.

Члан 4.

Основна документа која омогућавају мобилност студената и преношење и признавање ЕСПБ бодова стечених на другој високошколској установи јесу:

1. Студентска пријава, на обрасцу који је саставни део овог правилника (Образац 1);

2. Уговор о учењу, на обрасцу који је саставни део овог правилника (Образац 2);

3. Уговор о обављању стручне праксе, који је саставни део овог правилника (Образац 3);

4. Препис оцена, на обрасцу који је саставни део овог правилника (Образац 4).


Документа из става 1. овог члана сачињавају се и на енглеском језику, уколико се размена студената остварује са страном високошколском установом.

Члан 5.


Поступак за реализацију мобилности студената уређује се актом високошколске установе.

II  МОБИЛНОСТ У ОКВИРУ УНИВЕРЗИТЕТА

Члан 6.

Студент факултета Универзитета (у даљем тексту: студент) може остварити део студијског програма на другом факултету Универзитета.

(Напомена: Брисано ... истог нивоа и врсте студија ... под условима и на начин прописан студијским програмом. Флексибилније решење је да се ова питања регулишу Уговором о учењу.)
Део студијског програма који студент из става 1. овог члана остварује на другом факултету Универзитета, може обухватити један или више предмета. 

По завршетку дела студијског програма на другом факултету Универзитета, студент наставља студије на свом факултету и преноси ЕСПБ бодове за успешно положене испите, у складу са уговором о учењу из члана 4. овог правилника.

Подаци о делу студијског програма оствареном на другом факултету уписују се у индекс који је студенту издат на матичном факултету. 

III  МОБИЛНОСТ ИЗМЕЂУ УНИВЕРЗИТЕТА И ДРУГЕ ВИСОКОШКОЛСКЕ УСТАНОВЕ У ЗЕМЉИ ИЛИ ИНОСТРАНСТВУ

Члан 7.


Студент Универзитета, односно факултета, може остварити део студијског програма на другој високошколској установи у земљи или иностранству (у даљем тексту: домаћи студент).


Студент друге високошколске установе у земљи или иностранству може остварити део студијског програма на Универзитету, односно факултету (у даљем тексту: гостујући студент).


Студент има право да приликом боравка на другој високошколској установи измени прелиминарни списак предмета, уз писано одобрење овлашћеног лица на матичној високошколској установи, а промене се утврђују изменама Уговора о учењу. 


Домаћи студент, односно гостујући студент, по завршетку дела студијског програма на другој високошколској установи, наставља студије у својој матичној установи и преноси остварене ЕСПБ бодове, у складу са уговором о учењу из члана 4. овог правилника.

Члан 8.

Високошколске установе из члана 7. овог правилника закључују споразум којим уређују међусобна права и обавезе у погледу обезбеђења услова за студије и боравак гостујућег студента у земљи домаћина, као што су: трошкови смештаја, исхране, превоза, здравственог осигурања и других трошкова које гостујући студент има за време боравка у земљи домаћина.

Споразум потписују ректор Универзитета и овлашћено лице друге високошколске установе.

IV  ПРАВА И ОБАВЕЗЕ СТУДЕНТА

Члан 9.

Студент је дужан да у току студирања на другој високошколској установи поштује сва правила и обавезе које важе на тој високошколској установи, као и друге обавезе које је преузео у вези са студирањем на другој високошколској установи утврђене међународним споразумом, програмом размене, споразумом о стипендирању или сличним споразумом.

Студент има право на жалбу универзитетском омбудсману уколико високошколска установа прекрши неку од својих обавеза из Уговора о учењу. 

V  ИНФОРМИСАЊЕ О МОБИЛНОСТИ И ПОДРШКА СТУДЕНТИМА НА РАЗМЕНИ

Члан 10.

У циљу пружања информација заинтересованим студентима о могућностима и условима студирања на Универзитету, односно факултету, Универзитет, односно факултет, објављује на својој интернет страници информациони пакет.

Информациони пакет пружа основне информације о Универзитету, односно факултету, информације о студијама (студијски програми и услови реализације), о условима живота (смештај, исхрана, осигурање и медицинска заштита) као и о другим пратећим активностима.

Информациони пакет се објављује и на енглеском језику.

Члан 11.

Ради пружања стручне, административне и академске подршке студентима на размени (домаћи и гостујући студенти), Универзитет, односно факултет, именује ЕСПБ координатора.

Послови и задаци ЕСПБ координатора ближе се уређују одлуком о именовању.

Стручну, административну и логистичку подршку студентима на размени пружају и координатори пројеката на Универзитету, као и стручне службе Универзитета.

VI  ВОЂЕЊЕ ЕВИДЕНЦИЈЕ

Члан 12.

Универзитет, односно факултет прикупља, обрађује и чува податке о мобилности студената и преношењу ЕСПБ бодова стечених на другој високошколској установи ради вођења евиденције и издавања јавних исправа.

ЕСПБ бодови признати на основу докумената из члана 4. овог Правилника, уписују се у индекс и додатак дипломи у изворном облику, како су наведени у препису оцена који је издала друга високошколска установа, и чине саставни део укупног броја бодова које студент остварује за одређени ниво студија.

Називи признатих предмета уписују се на српском и изворном језику, с назнаком предмета који замењују или као засебни изборни предмет.
(Ако се наводи назив предмета који се замењује, онда то није пренос бодова, него признавање испита. Довољно је да ова одредница стоји без дела реченице који је обојен жутом бојом.)
Призната оцена се уписује у изворном облику, а уколико је систем оцењивања на другој високошколској установи различит од система оцењивања у високом школству Републике Србије, оцена се уписује и у усклађеном облику.

Призната стручна пракса уписује се у оном облику који је послодавац навео у потврди о обављеној стручној пракси.

У додатак дипломи уписује се напомена где и када су предмети положени, односно стручна пракса обављена.

Универзитет, односно факултет води евиденцију докумената из члана 4. овог правилника и чува је у временском периоду прописаном својим актима о чувању докумената.


VII  ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 13.

Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Гласнику Универзитета у Београду“.

Даном ступања на снагу овог правилника престаје да важи Правилник о мобилности студената и преношењу ЕСПБ бодова, број 612-1378/1/08 од 04. 06. 2008. године („Гласник Универзитета у Београду“, број 142/08).
ПРЕДСЕДНИК СЕНАТА

РЕКТОР

Проф. др Бранко Ковачевић

Образац 1

STUDENT APPLICATION FORM       

ACADEMIC YEAR: 20…/20…  
FIELD OF STUDY:……………………………………………………. 
 This application should be completed in BLACK and BLOCK letters in order to be easily copied and/or telefaxed.

	SENDING INSTITUTION: Name and full address: ______________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

Departmental coordinator – name, telephone and fax numbers, e-mail :

________________________________________________________________________________

Institutional coordinator – name, telephone and fax numbers, e-mail :




STUDENT’S PERSONAL DATA 

(to be completed by the student applying)

	Family name: ……………………………………..
	First name (s):   ……………………….

	Date of birth: ……………………………………..
	……………………………………………

	Sex: …M/F….   Nationality: …………………
	…………………………………………

	Place of birth:……………………………………..
	……………………………………………

	e-mail address: …………………………………….
	

	Current address: …………………………………
	Permanent address (if different): 

	
	

	…………………………………………………………
	……………………………………………

	Current address is valid until: ……………………...
	……………………………………………

	Tel. no (incl. country code nr.): ……………..
	Tel: ……………………………………………


LIST OF INSTITUTIONS WHICH WILL RECEIVE THIS APPLICATION FORM (in order of preference):

	Institution
	Country
	Period of study
	Duration of stay (months)
	No. of expected ECTS credits

	
	
	From
	To
	
	

	1.……………………………….………
	………
	………
	………
	…………
	…………

	2. …………………………………………
	..…….
	………
	………..
	…………
	…………

	3. …………………………………………
	………
	………
	………
	…………
	…………


	Name of student: ……………………………………………………………………………………

	Sending institution : _______________________________Country : ___________ 

	

	Briefly state the reasons why you wish to study abroad:…………………...……………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………


LANGUAGE COMPETENCE

Note: A proof of knowledge of the receiving institution’s language of instruction

should be submitted
	Mother tongue: …………………Language of instruction at home institution (if different): ……………….

	Other languages 
	I have sufficient knowledge to follow lectures
	 I need some extra preparation

	………………………………………………………………………………………………………

…………………………………
	YES 
	NO
	YES 
	NO 

	
	(
(
(
(
	(
(
(
(
	(
(
(
(
	(
(
(
(


WORK EXPERIENCE RELATED TO CURRENT STUDY (if relevant)

	Work experience / position

………………………………………………………………………
	Firm /organization

……………………………………………….………………………………………………………………………………………………
	Dates

………………………………………………
	Country

………………...……………………


PREVIOUS AND CURRENT STUDY 

	Diploma/degree for which you are currently studying: ……………………………………………………

Number of higher education study years prior to departure abroad: …………………………………..

Have you already been studying abroad ?  Yes   (      No  (
If Yes, when?  at which institution ? …………………………………………………………………………..

The attached Transcript of records includes full details of previous and current higher education study. Details not known at the time of application will be provided at a later stage.



	Student’s Signature……………………………………………………………… Date:…………………….. 

	RECEIVING INSTITUTION

We hereby acknowledge receipt of the application, the proposed learning agreement and the candidate’s Transcript of records. 
The above-mentioned student is                (   provisionally accepted at our institution 

                                                                       (   not accepted at our institution 
Departmental coordinator’s signature       Institutional coordinator’s signature 

…………………………………….. ……..         ………………………………………………………………………

Date: ………………………………                 Date: ………………………………….…………………………..


Образац 2

UNIVERSITY OF BELGRADE
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ECTS – European Credit Transfer and Accumulation System

Learning Agreement

I. Details of the Student

Name of the student:

Field of study:





Academic year:

Sending institution:




Country:

II. Details of the proposed study programme abroad/learning agreement

Receiving institution:




Country:

	Course unit code (if any) and page no. of the information package
	Course unit title (as indicated in the information package)
	Number of ECTS credits

	
	
	

	
	
	

	
	
	


If necessary, continue this list on a separate sheet

Fair translation of grades must be ensured and the student has been informed about the methodology

III. Commitment of the three parties

The student

Student’s signature:

Date:

The sending institution

We confirm that the proposed programme of study/learning agreement is approved.


Departmental coordinator’s name:    



Coordinator’s name:

Departmental coordinator’s signature: 

Institutional coordinator’s signature:

Date: 







Date:

The receiving institution

We confirm that this proposed programme of study/learning agreement is approved.

Departmental coordinator’s name:



Coordinator’s name:

Departmental coordinator’s signature: 

Institutional coordinator’s signature:

Date: 







Date:

CHANGES TO ORIGINAL PROPOSED STUDY PROGRAMME/LEARNING AGREEMENT

(to be filled in ONLY if appropriate)

Name of the student:

Sending institution:




Country:

	Course unit code (if any) and page no. of the information package
	Course unit title (as indicated in the information package)
	Deleted course unit
	Added course unit
	Number of ECTS credits

	
	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	

	
	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	

	
	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	

	
	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	

	
	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	

	
	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	

	
	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	

	
	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	

	
	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	


If necessary, continue this list on a separate sheet

The student

Student’s signature:

Date:

The sending institution

We confirm that the above-listed changes to the initially agreed programme of study/learning agreement are approved.

Departmental coordinator’s name:



Coordinator’s name:

Departmental coordinator’s signature: 

Institutional coordinator’s signature:

Date: 







Date:

The receiving institution

We confirm that the above-listed changes to the initially agreed programme of study/learning agreement are approved.

Departmental coordinator’s name:



Coordinator’s name:

Departmental coordinator’s signature: 
Institutional coordinator’s signature:

Date: 







Date:

Образац 3

UNIVERSITY OF BELGRADE
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ECTS – European Credit Transfer and Accumulation System

TRAINING AGREEMENT 

I. DETAILS OF THE STUDENT

	Name of the student: 

Subject area:                                                                                Academic year :            

Degree :                                                      

Sending institution:                          


II. DETAILS OF THE PROPOSED TRAINING PROGRAMME ABROAD

	Host organisation:


	Planned dates of start and end of the placement period: from …….  till ....... , that is …….. months


	- Knowledge, skills and competence to be acquired:

- Detailed programme of the training period:

- Tasks of the trainee:

- Monitoring and evaluation plan:




III. INFORMATION on THE PARTNER HIGHER EDUCATION INSTITUTION in the HOST COUNTRY  (OPTIONAL)

	Whilst keeping full responsibility for the placement and for any modification to this agreement, the sending institution has a local partnership with (to be filled in with the name of the partner higher education institution) in view of helping with the monitoring of the mobility abroad.

All parties will keep the sending institution informed of their exchanges.

The contact person in the partner institution is:

Name:                                                                        Function:                                       

Phone number:                                                           e-mail:

Address:



IV. COMMITMENT OF THE THREE PARTIES

By signing this document the student, the sending institution and the host organisation confirm that they will abide by the principles of the Quality Commitment for Erasmus student placements set out in the document below.

	The student

Student’s signature

...........................................................................         Date: 


	The sending institution

We confirm that this proposed training programme agreement is approved. The placement is part of the curricula   Yes / No   (*)

 On satisfactory completion of the training programme the institution will

· award ECTS credits:   Yes / No  (*)  If Yes, pleased indicate number of ECTS credits: …..

· record the training period in the student's Transcript of Records: Yes / No (*)

· In addition , the mobility period will documented in the Europass Mobility Document: Yes /No  (*)

(*): Please indicate appropriate answer

	Coordinator’s name and function

Coordinator’s signature


	Date: ...................................................................


	The host organisation 

The student will receive a financial support for his/her placement           Yes (     No (
The student will receive a contribution in kind for his/her placement       Yes (     No (
We confirm that this proposed training programme is approved. On completion of the training programme the organisation will issue a Certificate to the student.

	Coordinator’s name and function

...................................................................

Coordinator’s signature

..............................................................................
	Date: ...................................................................


Образац 4

UNIVERSITY OF BELGRADE
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ECTS- EUROPEAN CREDIT TRANSFER AND ACCUMULATION
SYSTEM
TRANSCRIPT OF RECORDS

ACADEMIC YEAR: 20…/20…

FIELD OF STUDY: ………………………………………………………………

	NAME OF SENDING INSTITUTION: …………………………………………………………………….…

Faculty/ Department ………………………………………………
ECTS departmental coordinator: ………………………………………………………………………………

Tel.: …………………………………… Fax: …………………………… 

E-mail: ……………



	NAME OF STUDENT: ………………………………………First Name: ………………………………

Date and place of birth: …………………………………………………………..   Sex : M/F

Matriculation date: ………………………….. Matriculation number: ………………………

E-MAIL ADDRESS: ……………………………………………………………………………..

	NAME OF RECEIVING INSTITUTION:         ………………………………………………………….………

Faculty/ Department of …………………………………………………………………………………..……

ECTS departmental coordinator: ……………………………………………………………………………

Tel: ……………………………… Fax: ……………………………….

E-mail: …………………………….…


	Course

Unit Code (1)*
	Title of the course unit
	Duration of course unit (2)*
	Local  grade (3)*
	ECTS credits (4)*

	………………………………………………………………………………
	……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

to be continued on a separate sheet
	……………………………………………………………….
	……………………………………………………………….
	………………………………………………………………




*(1) (2) (3) (4) see explanation on back page 

Date:             

Signature of registrar/dean/administration officer:             Stamp of institution

NB : This document is not valid without the signature of the registrar /dean/administration officer and the official stamp of the institution 

Course unit code : 

Refer to the ECTS Course catalogue

Duration of course unit :

Y = 1 academic year 

1S= 1 semester



2S= 2 Semesters

1T=1 term/trimester


2T=2  terms/trimesters 

Grading:

a) Description of the institutional grading system: 

b) Grading distribution in the department or programme (please specify) (For this section please refer to ECTS Users’ Guide, Annex 3)
ECTS credits :

1 academic year                     = 60 credits 

1 semester                              = 30 credits 

1 term/trimester                      = 20 credits
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